
MANUALE UTENTE
Timer Irrigazione WiFi 
1 Zone con Kit Gateway

Modello N°: HTV157B + HWG023WBRF

Email: service@rainpointonline.com

Numero Verde (Hotline)        US: +1 833-381-5659
DE: +49 800-182-0576           UK: +44 20-4628-3036

Conservare questo manuale 
dell'utente per future consultazioni. 
Per qualsiasi informazione.
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1.1 Contenuto della Confezione

1. INTRODUZIONE
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1 × Timer Wi-Fi a 1 Zona HTV157B
1 × Gateway Wi-Fi HWG023WBRF
1 × Guida Rapida
1 × Manuale Utente
1 × Cavo USB Tipo-C
1 × Adattatore per Rubinetto
(Filettatura BSP 3/4"; solo per il mercato UE)

1.
2.
3.
4.
5.
6.

1 3

4 6

5

2
(Solo per il mercato UE)



1.2 Panoramica del Prodotto

Indicatore Alimentazione

Porta Alimentazione

Pulsante di
 Funzionamento

Indicatore Wi-Fi

Gateway Wi-Fi

Timer Wi-Fi

Antenna 
Piegbile

Ingresso Acqua

Alloggiamento 
Batterie

Uscita Acqua

Indicatore LED 
del Pulsante del Timer
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Pressione Acqua Operativa

Durata dell'irrigazione

Temperatura Acqua Operativa

Alimentazione

Grado di impermeabilità

Ingresso acqua

Uscita acqua

Fino a 262 ft (80 m) in aree 
aperte

7–116 psi (0,5–8 bar)

1 min – 12 ore

37,4–122 °F (3–50 °C)

3 batterie AAA (non incluse)

IP55

VALORIPARAMETRI

VALORIPARAMETRI

1.3 Specifiche

Alimentazione

Intervallo di temperatura di 
esercizio

Banda di frequenza Wi-Fi

Requisiti del sistema 
operativo mobile

iOS 11.0 o superiore; Android
6.0 o superiore

Alimentatore USB-C

37,4–104 °F (3–40 °C)

2,4 GHz

Gateway Wi-Fi

Timer Wi-Fi

Filetto rubinetto 3/4" NH (USA);
Filetto rubinetto 3/4" o 1" BSP (UE)

Per tubo da giardino standard 
da 3/4"

Portata tra Gateway e Timer
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Controllo remoto Wi-Fi:
Si connette a una rete Wi-Fi a 2.4 GHz, permettendo di 
configurare e monitorare gli orari di irrigazione da
remoto tramite l'app.
Irrigazione programmata:
È possibile configurare fino a 6 orari di irrigazione 
indipendenti, disponibili in tutte e tre le modalità di 
irrigazione.
Irrigazione manuale:
Permette di avviare/interrompere manualmente 
l'irrigazione e regolare la durata personalizzata in una 
qualsiasi delle tre modalità.
Irrigazione intelligente automatica:
Quando il timer Wi-Fi è abbinato a un sensore di 
umidità del suolo Wi-Fi (venduto separatamente), 
l'irrigazione può avviarsi o interrompersi automatica-
mente in base alla temperatura e all'umidità del suolo. 
Dopo aver impostato la posizione della casa nell'app, le 
informazioni meteorologiche locali si sincronizzano 
automaticamente e il timer può funzionare in base alle 
condizioni meteorologiche definite dall'utente.

1)

2)

3)

4)
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1.4 Riepilogo delle Funzioni

Wi-Fi BT
CLOUD

ROUTER

2.4 GHz
Wi-Fi

RF



Ritardo per pioggia:  
Supporta il ritardo per pioggia manuale e automatico 
per evitare un'eccessiva irrigazione nei giorni piovosi.
Tre modalità di irrigazione:  
Offre tre modalità di irrigazione per diverse esigenze: 
Irrigazione Normale, Ciclo e Ammollo, e Irrigazione a 
Nebulizzazione.
Gestione familiare condivisa:  
La funzione Gestione Casa nell'app permette di 
aggiungere membri della famiglia e concedere loro i 
permessi per gestire insieme l'irrigazione del giardino.
Avvisi di stato:  
Vengono inviati avvisi di batteria scarica, carenza 
d'acqua e guasto valvola (ad esempio perdite) tramite 
l'app.
Capacità del Gateway:  
Un singolo gateway Wi-Fi supporta l'abbinamento con 
fino a 39 sub-dispositivi della famiglia di prodotti 
RainPoint Home.
Abbinamento sensore suolo per valvola:  
Ogni valvola del timer Wi-Fi può essere abbinata a un 
sensore di umidità del suolo Wi-Fi.

5)

6)

7)

8)

9)

10)
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2.1 Installazione dell'App
1）

2）

RainPoint Home

Su Google Play Store o App Store, cercare  "RainPoint 
Home" , oppure scansionare il codice QR per scaricare e 
installare l'applicazione.
Aprire l'app  RainPoint Home  e selezionare "Registrati". 
Seguire le istruzioni a schermo per creare un account 
utilizzando un indirizzo email.

Assistenza Clienti

AndroidiOS

Suggerimento: 
Scansionare il codice QR o 
visitare i link sottostanti per 
accedere al video di 
installazione e all'assistenza 
clienti per una 
configurazione rapida.
Video di Installazione:
www.youtube.com/@rain-
point
Assistenza Clienti:
www.rainpointonline.com/
pages/support

Video di Installazione

2. INSTALLAZIONE E CONNESSIONE
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2.2 Connessione del Gateway al Wi-Fi

Lo smartphone sia connesso a una rete Wi-Fi privata a 
2.4 GHz (non è consigliato usare reti Wi-Fi pubbliche).
Lo smartphone funzioni con iOS 11.0 o superiore, o 
Android 6.0 o superiore.
Durante l'accoppiamento, mantenere il gateway e lo 
smartphone a meno di 3 m (10 piedi) l'uno dall'altro.
Per cambiare la rete Wi-Fi, riavviare il gateway e 
riconnetterlo nell'app (consultare la sezione 4 "Ripristino 
del Dispositivo" per maggiori dettagli).

Prima di connettere il gateway nell'applicazione RainPoint 
Home, assicurarsi che:

·

·

·

· 

2.2.1 Preparazione per la Connessione
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Seguire i passaggi sottostanti per connettere il gateway 
utilizzando l'applicazione RainPoint Home. Durante il 
processo, mantenere il gateway vicino al router Wi-Fi.

a. Nella schermata principale dell'app, toccare l'icona "+" 
nell'angolo in alto a destra, o toccare "Aggiungi 
dispositivo" per iniziare ad aggiungere un nuovo 
dispositivo.

2.2.2 Passaggi di Connessione
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*****

*********

c. Inserire la password del Wi-Fi 
e toccare "Avanti". 

Nota: Per l'accoppiamento del 
dispositivo, deve essere utilizzata 
una rete Wi-Fi a 2.4 GHz.

b. Nell'elenco dei dispositivi, 
selezionare "HWG023" o 
scansionare il codice QR per 
proseguire.

-97-
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d. Seguire le istruzioni a schermo per completare la 
connessione.

Se il gateway non è in modalità di accoppiamento, seguire 
questi passaggi: 

①
②

Accendere il gateway con il cavo USB-C.
Tenere premuto il pulsante fino a quando l'indicatore 
Wi-Fi del gateway lampeggia rapidamente in blu, 
indicando che è entrato in modalità di accoppiamento.

Tenere premuto
il pulsante

Luce blu lampeggia 
rapidamente
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e. Nell'app, toccare "Avanti" per avviare l'accoppiamento.
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f. Una volta che il gateway si è connesso correttamente, 
l'icona del gateway apparirà nella schermata iniziale 
dell'app. Toccare l'icona del gateway per aprire la 
pagina del gateway e accedere a impostazioni 
aggiuntive.
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2.3 Connessione del Timer al Gateway
a. Dopo che il gateway è connesso, toccare la sua icona 

nella schermata iniziale dell'app per aprire la pagina del 
gateway. Quindi toccare "Aggiungi dispositivo" e 
selezionare "Aggiungi nuovi dispositivi" per 
aggiungere il timer come sub-dispositivo del gateway.

-101-
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0220157400

b. Nell'elenco dei dispositivi, selezionare 
"HTV157B" per aggiungere il 
dispositivo. In alternativa, toccare l'icona 
nell'angolo in alto a destra per 
aggiungerlo scansionando il codice QR 
o inserendo il suo numero di serie. L'app 
mostrerà quindi la pagina di 
preparazione per l'accoppiamento del 
dispositivo.
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c. Installare le batterie nel timer e 
quindi premere e tenere premuto il 
pulsante fino a quando l'indicatore 
rosso lampeggia rapidamente, 
indicando che il timer è entrato in 
modalità di accoppiamento.

Dopo aver installato le batterie, assicurarsi che il 
coperchio del vano batterie sia ben chiuso per 
mantenere la resistenza all'acqua.
Se il timer non verrà utilizzato per un periodo 
prolungato, rimuovere le batterie e smaltirle secondo le 
normative locali.
Sostituire le batterie quando appare l'indicatore di 
batteria scarica sullo schermo.
Non gettare le batterie nel fuoco o esporle a 
temperature elevate, poiché potrebbero esplodere o 
perdere.
Per una maggiore durata, utilizzare sempre 3 nuove 
batterie AAA (1.5 V) alcaline (non incluse).
Non mescolare batterie nuove e usate, né diversi tipi, 
come alcaline, standard (carbone-zinco) o ricaricabili.

Aprire il vano batterie e inserire 3 nuove batterie AAA 
(1.5 V) alcaline (non incluse).
Chiudere il coperchio del vano batterie e premerlo 
saldamente per assicurarsi che sia completamente 
sigillato.

Installazione delle Batterie
Seguire i passaggi sottostanti 
per installare le batterie nel 
timer.

1)

2)

SICUREZZA BATTERIE:

·

·

·

·

· 

·  

-103-

IT



d. Nell'app, toccare "Avanti" per avviare l'accoppiamento 
automatico del timer.
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e. Una volta che il timer si è connesso correttamente, la 
sua icona apparirà nella schermata iniziale dell'app. 
Toccare l'icona del timer per aprire la pagina del timer e 
accedere a impostazioni aggiuntive.

Nota: Mantenere il gateway e il timer vicini l'uno all'altro 
durante l'accoppiamento. Per riaccoppiare il timer o 
ripristinare le impostazioni di fabbrica, premere e tenere 
premuto il pulsante di funzionamento fino a quando 
l'indicatore rosso lampeggia rapidamente per entrare in 
modalità di accoppiamento.
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2.4 Installazione del Timer sul Rubinetto

Suggerimento:
• Se si verifica una perdita nella 
     connessione del rubinetto, 
     avvolgere il nastro PTFE (Teflon) in 
     senso orario intorno alle filettature e 
     reinstallare il timer. 
• Installare il filtro nel corretto  
     orientamento e mantenerlo pulito.
Nota:
• Installare il timer a non più 
     di 262 piedi (80 m) dal 
     gateway Wi-Fi, con linea di 
     vista libera. Ostacoli come 
     pareti, cancelli metallici o cespugli densi possono ridurre la    
     portata.
• Installare il timer su un rubinetto sopra il livello del suolo. 
     Non collocarlo in una scatola di valvole interrata o in altri 
     luoghi chiusi.

Meno di 262 piedi (80 m)

(Senza cespugli o 
pareti che bloccano)

Chiudere il rubinetto del giardino.
Collegare l'ingresso del timer al 
rubinetto esterno o alla presa 
dell'acqua e stringerlo a mano. 
Mantenere il timer il più verticale 
possibile.
Collegare un sistema di irrigazione a 
goccia o un tubo da giardino 
all'uscita del timer.
Aprire il rubinetto dopo aver 
programmato il timer.

1)
2)

3)

4)
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1)

2)
3)

4)

5)

2.5 Attivazione del Timer Prima dell'Uso
Prima di usare il timer per la prima volta, o dopo un periodo 
prolungato di inutilizzo, attivare la valvola interna come 
segue:

Estrarre il vano batterie e installare 
3 nuove batterie AAA (1.5 V) 
alcaline come indicato. Quindi, 
reinserire completamente il vano 
nell'alloggiamento del timer fino a 
quando non è completamente 
inserito e sicuro.
Assicurarsi che il rubinetto sia chiuso.
Premere una volta il pulsante del 
timer. Un clic indica che la valvola 
interna si è aperta per l'irrigazione 
manuale.
Dopo alcuni secondi, premere 
nuovamente il pulsante del timer. 
Un clic indica che la valvola si è

Se il test ha successo, la valvola del timer è stata attivata 
correttamente e il timer è pronto per l'uso. Se il test fallisce, 
ripetere i passaggi 2--4 più volte. Se il problema persiste, 
contattare l'assistenza clienti.

Per testare, aprire leggermente il rubinetto e premere 
un'altra volta il pulsante del timer per confermare che 
l'acqua dall'uscita inizia e si ferma come previsto.

Avvertenza:
• Solo per uso con acqua fredda. Non 
     collegarlo ad acqua calda.
• Rimuovere il timer e riporlo all'interno 
     durante periodi di gelo.

-107-
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Schermata Principale del Timer

Nota: Durante il test, mantenersi lontani dall'uscita del timer 
per evitare schizzi d'acqua.

1.

2.

3.

Impostazioni
Toccare l'icona delle impostazioni nell'angolo in alto a 
destra per aprire la pagina delle impostazioni del 
dispositivo. In questa pagina, è possibile abbinare un 
sensore del suolo e personalizzare le impostazioni di 
irrigazione del dispositivo.
Prossimo Orario di Irrigazione
Dopo aver configurato gli orari di irrigazione, la pagina 
del dispositivo mostra il prossimo orario programmato 
per l'irrigazione.
Umidità del Suolo
Se è stato abbinato un sensore del suolo al timer, in 
quest'area verrà mostrato il livello attuale di umidità del 
suolo.

2

3
4 6

1

5

3. INTRODUZIONE ALL'APP
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4.

5.

6.

Piano  
Toccare  "Piano"  per aprire la pagina di configurazione 
dei piani. È possibile impostare fino a 6 orari. Per ogni 
orario, selezionare una delle seguenti modalità di 
irrigazione in base alle esigenze:
• Irrigazione Normale
• Ciclo e Ammollo
• Irrigazione a Nebulizzazione
È possibile configurare il  Ritardo per Pioggia  a 24, 48 
o 72 ore per evitare l'irrigazione nei giorni piovosi.
L' Impostazione Stagionale  può essere utilizzata per 
aumentare o diminuire la durata dell'irrigazione in base 
alle differenze di umidità della stagione. 
Toccare l'icona del calendario per vedere tutti gli orari 
attivi.
Manuale
Toccare "Manuale" per avviare l'irrigazione manuale.
• Irrigazione Normale:  Impostare una durata di       
     irrigazione manuale da 1 minuto a 12 ore, quindi 
     toccare"Conferma"due volte per avviare l'irrigazione 
     manuale.
• Ciclo e Ammollo:  Impostare la durata di irrigazione e 
     il tempo di ammollo per l'irrigazione manuale.
• Irrigazione a Nebulizzazione:  Impostare il tempo di 
     funzionamento e l'intervallo da 1 secondo a 60 
     minuti in base alle esigenze di irrigazione.
Quando l'irrigazione manuale è attiva, toccare  "Manuale"  
e poi  "Conferma"  per interrompere l'irrigazione.
Evento  
Toccare  "Evento"  per visualizzare lo stato online/of-
fline e i log di irrigazione.
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4.1 Ripristino del Gateway Wi-Fi

4.2 Ripristino del Timer Wi-Fi

Collegare il gateway all'alimentazione tramite il cavo USB-C.
Tenere premuto il pulsante per circa 5 secondi fino a 
quando l'indicatore LED blu lampeggia rapidamente.

Quando il LED blu lampeggia rapidamente, il gateway sarà 
stato ripristinato e sarà in modalità di accoppiamento.

1)
2)

Rimuovere tutte le batterie dal vano batterie.
Attendere almeno 10 secondi, quindi inserire 3 nuove 
batterie AAA (1.5 V) alcaline nel vano.
Dopo aver installato le batterie, tenere premuto il 
pulsante del timer.
Continuare a tenere premuto il pulsante fino a quando 
l'indicatore LED lampeggia rapidamente in rosso (circa 
due volte al secondo). Quando il LED rosso lampeggia 
rapidamente, il timer Wi-Fi sarà stato ripristinato 
correttamente.

1)
2)

3)

4)

Alimentazione Accesa
• Indicatore alimentazione: Fisso acceso
• Indicatore Wi-Fi: Lampeggia una volta
Accoppiamento rete intelligente (modalità di accoppiamento)
• Indicatore alimentazione: Fisso acceso

1)

2)

5.1 Indicatori LED del Gateway Wi-Fi

4. RIPRISTINO DEL DISPOSITIVO

5. SIGNIFICATO DEGLI INDICATORI LED
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• Indicatore Wi-Fi: Lampeggia rapidamente
Accoppiamento rete riuscito
• Indicatore alimentazione: Fisso acceso 
• Indicatore Wi-Fi: Fisso acceso
Accoppiamento rete fallito (tempo di accoppiamento 
scaduto)
• Indicatore alimentazione: Fisso acceso
• Indicatore Wi-Fi: Spento
Gateway disconnesso (dopo un accoppiamento riuscito) 
• Indicatore alimentazione: Fisso acceso
• Indicatore Wi-Fi: Lampeggia lentamente (tentativo 
     di riconnessione alla rete)

3)

4)

5)

Alimentazione Accesa
• LED rosso e bianco: Entrambi si accendono per 1 
     secondo.
• LED rosso: Quindi lampeggia rapidamente (0.2 s 
     acceso / 0.2 s spento) per indicare che il timer si sta 
     avviando e cercando una rete.
Stato di connessione alla rete
• LED rosso: Lampeggia rapidamente (0.2 s acceso / 
     0.2 s spento) mentre il timer si connette alla rete.
• Accoppiamento riuscito: LED bianco rimane acceso 
     per 2 secondi.
• Accoppiamento fallito: LED rosso rimane acceso per 
     2 secondi.
Tenere premuto per ripristinare e entrare in modalità 
di accoppiamento
• LED rosso: Rimane acceso per 2 secondi.
• LED rosso e bianco: Entrambi si accendono per 1 
     secondo.
• LED rosso: Quindi lampeggia rapidamente, indicando 
.    che il timer è entrato in modalità di accoppiamento.

1)

2)

3)

5.2 Indicatori LED del Timer Wi-Fi
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SOLUZIONEPROBLEMA

Risoluzione Problemi del Gateway Wi-Fi

Verificare che la password Wi-Fi sia 
stata inserita correttamente. 
Durante la configurazione, 
mantenere il gateway e lo 
smartphone vicini al router Wi-Fi.

Il gateway non 
riesce a 
connettersi alla 
rete.

Verificare che il router Wi-Fi funzioni 
correttamente. Se c'è stata 
un'interruzione di corrente, 
assicurarsi che il router sia stato 
riavviato correttamente e quindi 
riconnettere il gateway seguendo i 
passaggi di connessione di questo 
manuale. 

Il gateway è 
disconnesso o 
offline.

Modalità di irrigazione normale
• LED bianco: Lampeggia una volta ogni 4 secondi.
Modalità di irrigazione a nebulizzazione
• LED bianco: Lampeggia due volte ogni 4 secondi.
Modalità Ciclo e Ammollo
• Valvola aperta (irrigazione): LED bianco lampeggia  
     due volte ogni 4 secondi.
• Valvola chiusa (ammollo): LED bianco lampeggia 
     una volta ogni 10 secondi.
Indicazione batteria scarica 
• LED rosso: Lampeggia una volta ogni 3 secondi 
     (acceso 0.1 s), indicando che la batteria è scarica.

4)

5)

6)

7)

6. RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

•

• 

•
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Contattare l'assistenza clienti per 
assistenza.

Il pulsante del 
gateway non 
risponde.

La rete Wi-Fi è 
instabile.
Il timer è 
troppo lontano 
dal gateway.
Il timer non è in 
modalità di 
accoppiamen-
to.

Verificare che la rete Wi-Fi 
funzioni correttamente.
Durante la connessione, 
tenere il timer vicino al 
gateway e al router.
Accoppiare nuovamente il 
timer: tenere premuto il 
pulsante del timer fino a 
quando il LED rosso 
lampeggia rapidamente

Risoluzione Problemi del Timer Wi-Fi

Il timer 
non 
riesce a 
connet-
tersi.

SOLUZIONEPROBLEMA POSSIBILE CAUSA

Batteria scarica.
Detriti 
nell'ingresso o 
nel filtro.
Rete instabile o 
ritardo nella 
risposta dell'APP.

Sostituire le batterie con 
batterie nuove.
Pulire regolarmente l'ingresso
/filtro per rimuovere 
eventuali detriti ed evitare 
interferenze.
Attendere qualche istante, 
quindi provare ad aprire 
nuovamente la valvola.

La 
valvola 
non si 
apre

SOLUTIONISSUE

Controllare l'intensità del segnale 
Wi-Fi.
Se la distanza tra il gateway e il 
router è troppo grande, avvicinare il 
gateway per migliorare la stabilità 
della connessione.

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•
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Le impurità 
presenti 
nell'acqua sono 
entrate nel filtro.
È stato 
impostato il 
ritardo pioggia.
In condizioni di 
bassa potenza, il 
timer potrebbe 
entrare in 
modalità di 
protezione e 
interrompere 
l'esecuzione dei 
programmi.

Pulire regolarmente 
l'ingresso/filtro per evitare 
intasamenti e interferenze 
con il programma di 
irrigazione.
Verificare se è stato 
impostato il ritardo pioggia.
Sostituire le batterie con 
batterie nuove.

L'irri-
gazione 
non 
viene 
esegui-
ta 
come 
previs-
to. 

RainPoint offre una garanzia di 1 anno contro difetti di 
fabbricazione di materiali e manodopera a partire dalla data 
di acquisto.
Durante il periodo di garanzia, i prodotti ritenuti difettosi in 
condizioni di uso e servizio normali, come determinato 
esclusivamente da RainPoint, saranno sostituiti senza costi.
Per richiedere il servizio di garanzia, inviare un'email con il 
proprio ID ordine a service@rainpointonline.com. Verrà 
fornita una risposta entro 24 ore lavorative.

SOLUTIONISSUE POSSIBLE CAUSE

per entrare in modalità di 
accoppiamento (oppure 
rimuovere il dispositivo dalla 
schermata iniziale dell'app e 
ricollegarlo).   

•

•

•

•

•

•

7. POLITICA DI GARANZIA
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Per difficoltà durante l'installazione, cercare "RainPoint" su 
YouTube per vedere video di installazione.

Se le informazioni richieste non si trovano in questo 
manuale o è necessaria assistenza aggiuntiva, contattare 
l'assistenza clienti prima di restituire il prodotto al negozio. 
Il team di supporto locale fornirà una soluzione entro 24 ore 
lavorative e, se appropriato, potrà gestire una sostituzione 
o un rimborso.

Per un supporto efficiente, fornire le seguenti informazioni:
• Numero d'ordine
• Numero di Lotto del dispositivo
• Breve descrizione del problema

Informazioni di contatto:
Linea di assistenza Stati Uniti: +1 833-381-5659 
(Lun-Ven: 9:30 AM-5:30 PM PST)
Linea di assistenza Germania: +49 800-182-0576 
(Lun-Ven: 9:00 AM-5:00 PM CET)
Linea di assistenza Regno Unito: +44 20-4628-3036 
(Lun-Ven: 9:00 AM-5:00 PM CET)
Email: service@rainpointonline.com

Nota: L'applicazione può essere aggiornata o modificata 
nel tempo, il che potrebbe portare a modifiche in alcune 
schermate o nomi di menu. Per informazioni più accurate, 
consultare le schermate attuali dell'app o contattare 
l'assistenza clienti.

8. ASSISTENZA CLIENTI
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This device has been tested and found to comply with the 
limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the 
FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable 
protection against harmful interference in a residential 
installation. However, there is no guarantee that 
interference will not occur in a particular installation.  

If this device does cause harmful interference to radio or 
television reception, which can be determined by turning 
the device off and on, the user is encouraged to try to 
correct the interference by one or more of the following 
measures:  

- Reorient or relocate the receiving antenna.  
- Increase the distance between the device and the 
receiver.  
- Connect the device to an outlet on a different circuit from 
the one to which the receiver is connected.  

If necessary, the user should consult the dealer or a 
qualified radio/TV technician for additional help. Changes 
or modifications to this device not expressly approved by 
the manufacturer may void the user’s authority to operate 
the equipment.

FCC ID: 2AWDBHTV157B + 
              2AWDBHWG023



Manufacturer/Hersteller/Fabricant/Produttore/Fabricante:
FUJIAN BALDR TECHNOLOGY CO., LTD
ADDRESS/ADRESSE/ADRESSE/INDIRIZZO/DIRECCIÓN:
Floor 3, Building 2, No. 71 Yangqi Road, Fuwan Industrial Area, 
Cangshan District, Fuzhou, China 350008
EMAlL: service@rainpointonline.com

EC REP
NAME: VIAJE ELECTRONIC COMPANY LIMITED 
ADDRESS: E588, 13 ADELAIDE ROAD, DUBLIN, D02 P950, 
IRELAND
EMAIL: VIAJEELE@outlook.com  

UK REP
NAME: SUJE ELECTRONIC COMPANY LIMITED
ADDRESS: S211 92a Bury Old Road, Manchester, England, 
M45 6TQ
EMAIL: SUJEELECTRONIC@outlook.com 

Made in China



Need Help? 

Scan the QR code to
get fast support

Please contact us
US Hotline: +1 833-381-5659

(Mon-Fri: 9:30 AM-5:30 PM PST)
DE Hotline: +49 800-182-0576

(Mon-Fri: 9:00 AM-5:00 PM CET)
UK Hotline: +44 20-4628-3036
(Mon-Fri: 9:00 AM-5:00 PM CET)

Email: service@rainpointonline.com


